SOBREMESAS DESSERTS
Gulab Jamun #0)
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Créme Briilée de Pistachio Pistaccio Créme Briilée MO0 10
Profiterole de Cardamomo Cardamom Profiterole #¥M0 8
Mlmqn, coco, agua de rosas
J'\’.IT«::!J{;'» , coconut, rose water

WHISKY

Johnny Walker Black Label 14
Lavagulin 23
Oban 14 19

CAFETARIA COFFEE & TEA

Café Expresso Espresso 4

Expresso Duplo Double Espresso 5,5
Latte 6,5
Cappuccino 6,5

Chd Tea 5
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PINE CLIFFS RESORT
ALGARVE
GLUTEN SESAMO CRUSTACEOS () OVOS PEIXE & MOSTARDA AMENDOINS
SESAME CRUSTACEAN EGGS FISH MUSTARD PEANUTS

LEITE AIPO S0JA MOLUSCOS JT SULFITOS ¢ FRUTOS CASCA RIJA & TREMOCOS
MILK CELERY SOYA SHELFISH Xy SULPHITE U NUTS LUPIN

ATENCAO QUE OS NOSSOS INGREDIENTES PODEM CONTER OU ESTAR EM CONTACTO COM ALERGENIOS. ENQUANTO TOMAMOS MEDIDAS PARA MINIMIZAR O

RISCO E LIDAR COM SEGURANGCA OS ALIMENTOS QUE CONTEM POTENCIAIS ALERGENIOS, POR FAVOR, ESTEJA AVISADO QUE A CONTAMINACAO CRUZADA PODE

OCORRER, UMA VEZ QUE FATORES ALEM DO NOSSO CONTROLO RAZOAVEL PODEM ALTERAR AS FORMULAGOES DOS ALIMENTOS QUE SERVIMOS, OU OS
FABRICANTES PODEM ALTERAR AS SUAS FORMULAGOES SEM O NOSSO CONHECIMENTO.

Of

BY LITTLE MISS INDIA

Seja bem-vindo ao Rohini by Little Miss India.

Em homenagem & palavra Hindi que significa "estrela”, Rohini brilha com
autenticidade e hospitaliclacle no coragdo do Pine Cliffs Resort. Rohini ul’[rapassa
os limites da gastronomia tradicional, destacando sabores vibrantes e uma
abordqgem ousada & culindria indiana.

Desfrute de uma auténtica experiéncia da cozinha indiana Qcompqnhada por
uma selegfjo cuidadosa de bebidas e cocktails de assinatura. Experimente as
nossas sopas e entradas como Kurkure bhindi e Malai Ke Phool.

Eleve a sua experiénciq com uma variedade de prq’ros principais como os caris,
birycmis aromaticos e os pdes tipicos indianos feitos nos tandooris.
Finalize com as nossas sobremesas tradicionais como Malai Ka Motichur e
Rohini's Gulab Jamun Surprise.

Welcome to Rohini b )4 Little Miss India.

In homage to the Hindi word meaning 'star,’ Rohini shines with authenticity and
hospitality in the heart of Pine Clitfs Resort Rohini pushes the boundaries of
traditional dining, highlighting vibrant flavours and a rebellious

approacf) to Indian cuisine.

Savour an authentic Indian dinin g experience, pajrea’ with a carefull v selected
range of beverages and signature cocktails. Iy soups and starters such as
Kurkure bhindi and Malai Ke Phool
Elevate your experience with a Van'ez‘y of main a’fsf)es curries, fragranf b}'ryam's,
and warm tandoori breads.

Finish with traditional desserts like Malai Ka Motichur and
Rohini's Gulab Jamun Surprise.
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CERVE]A BEER PRESSAO DRAFT

Tinta ou Branca 42

Red or White Indian Cobra 33ml 10 Heineken

Espumante 47 Indian Cobra 66ml 13 Imperial Small 7
Sparkling Caneca Large 8

VINHOS DE ASSINATURA SIGNATURE WINE

Vale do Freixo Blanc de Noir Brut 1,5 45
Vale do Freixo Branco White 9 35
Vale do Freixo Tinto Red 9 35

CHAMPAGNE, ESPUMANTE SPARKLING WINE
Moét et Chandon 23 15

—
. ’1{71”“\?'1? france

Quinta dos Abibes 13 55
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DO MAR FROM THE SEA
Goan Fish Curry yjafs 27

Peixe com caril de esy

.
[mish spices curry and cocont 1t milk
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V] Masulaclc.r ]l'nngc. ¥ o 37
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nps in a spicy gravy made with onion, fomart to and various spices
Clnngn Mo.lcn Curry OO 34
“aril de camardo e l,,lh, .l[ coco
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LENTILHAS LENTILS
Yellow Dal Tadka & . 19

Lentilhas wmx welas com xJHlL

Yellow dal with garlic, 1 /11111 SE
Dal Makhan1 D& 19

u:‘:ff chill and cumin seed
Lx ntilha pre >tas com puré de tomate, vmmf: iga e nutu 5
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Ll,ll,{Ul,J[tl e sementes de cominhos

ARROZ E BIRIY ANI PAES DO TANDORI
RICE & BIRITYANI BREADS FROM TANDOOR
Dum Biriyani Naan

Arroz basmati ll{,‘ﬂtlilll'lti‘l'lJ[(E‘_ Simples Plain ¥ 5 '
3 com esy ,;?iliililil.'; ‘;:xili\/u:mi Alho Garlic g@ é ' 'Ir,
Especiarias Caxemira Kashmiri $09 Gi ld

Manteiga Butter ¥ 6 )
Carneiro Mutton @O0 27 D
Frango Chicken mon 24 Fulfhla Naa? g‘? S - ) .é

’Go Indiano recheado X

Vegetais Vegetables 0O 2l

com batata e

Pulao
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Caril Navaratan 0O 7

Arxroz Rice 5
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SOPAS SOUPS
Tomato Makai Shorba #/ 9

Caldo de tomate, especiarias e milho
T, ]
b}m.’e’r/ tomato and corn broth

Murgh Dhaniya Shorba #M 11

Caldo de gcﬂin]‘]cl e especiarias, c]H’m, coentros e bolinhos de <_3c,11[r111<1
fﬁln.l'{,‘e.’(.){ chicken bi Of;], g{:.rff(.‘, col _I'c::m.{é?_v, chicken durrlphn_{_}s

ENTRADAS STARTERS
Aloo Tikki Chat #0 10

Batata frita crocante com lentilhas, servida com iogurte
doce e vermicelli de farinha de ?I’CIO de-bico
Crispy fried potato paﬁ// stutfed with lentil

served with sweet yoghurt and gram flour vermicelli

Khasta Palak @ 14

Tempura de espinafres, servida com iogurte doce

e vermicelli de farinha de grao de-bico

Fried spinach coated with gram four batter,

ser vea/t with sweet yr;)_q/:rwz‘ and gram flour vermicelli

Kurkure Bhindi @ 11

Okra frita com farinha de gléio—dc-?—bicci) e especiarias
Gram flour coated crispy fried okra and spices

Onion Bhaji @ 10

Cebolq frita com farinha de r_;;rfim-de-bico e especiarias. Chu’mey de hortela
Gram flour coated crispy fried onion and spices. Mint chutney
Samosa de Vegetais Vegetable Samosa ¥ 11

Recheadas com vegetais, coentros e especiarias
Stuffed with vegetables, coriander and spices

Sofiyani Achari Paneer Tikka @O0 15

Queijo ricotta marinado com iogurte,
especiarias em conserva e sementes de funcho
Cottage cheese marinated with yoghurt, pickling spices and fennel seed
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Murgh Malai Tikka AO¥ 14

Coxa de frango marinada, molho cremoso com caju e queijo
Boneless chicken t‘high marinated with rich creamy, cashew and cheese

Murgh Tikka 00 15

Coxa de f rango marinada com iogurte e mistura de especiarias
Boneless chicken fhf_(_:;h marinated with yoghm t and homemade mixed spices

Ajawani Mahi Tikka @O0 17

Peixe marinado em iogurte, sementes de cenoura e especiarias
Boneless fish marinated in yoghmf, carom seed and spices

Hariyali ]hinga @ﬂ% 48
Camaréo iigle marinado em l’loilel('ﬁ:,
coentros, E)(lf}t(] de mu]uquc—riu verde e especiarias

J"’j(,;é.’! 1[’.1!(1‘ wns !?J(U!N(I’;"(—.’(/ in mint cor }(I’H(/{"‘fi, green (.'fi;'!'i;' 1,{')( 1’.‘;'/{4" anda .‘i{ ees

Tandoori Lamb Chops il 31

Costeletas de L)on@gc) marinadas em iogur te e mistura de especiarias
Lamhb t.'f.!up.s’ marinated with )/u_quff and f,m"Xe»({.s;;::u"(.‘{f‘.w

ACOMPANHAMENTOS SIDES
Raita @ 3,5

Tomate, (:(»3}::01(1, (:l’n’lﬁ, (.‘()1111’1’1}1()5;, hortela
Tomato, onion, c’,‘_fi},-"ff, cumin, mint

Yogur’ce Natural Plain Curd @ 2,5
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VEGETARIANO VEGETARIAN
Paneer Tikka Masala Q90 19
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Anijeer Bhari Malai Kofta #0090 18
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Sele 2o ‘1< jetais cozinhad DS em molho cremoso de tomate

table cooked in rich creamy tomato « gravy

“‘“ ”u] mix '\\,f,

FRANGO CHICKEN
Butter Chicken MO0 25
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Murgh Tikka Masala 090 26
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' Dhaba Murgh OO0 24
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Kadhai Cl;nclcen OO0 o o7

onion-tom
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‘“':.:y thick chicken gravy with bell peppet and Kadhai spices

CARNEIRO MUTTON
Ghost Korma Mulghlai 0o 29

(’::(fll neiro ;({.‘ Ilt(:'ll’l’l{{.‘l’l fe cozin }‘lf:lf:l(_’) com if:){jj' urte,
Slow cooked mutton with yogurt, spices and ghee
Kashmiri Rogan e Josh @ 31

Caril de rmnc iro com 111(11(1*{1“ ta de Caxmira e fLm{l
/ i
Kashmiri lamb cur ry made wit th Kashmiri chili and fennel

especiarias e ghee

2 -Q‘:‘ ,}‘"
N7

-

-“‘. ,J-.(-n‘-*w- e

.wwwwww

VERDE
Allo

7 . I 1/ 1 1/ ] p I (A 7
/v u*»““ ] Ooureiro | Vinho Verde, ;’[:J_-’ rugal

Anselmo Mendes Contacto
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Alvarinho | Vinho Verde, Fortugal

BRANCO WHITE
Quma da Chocapalha
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TINTO RED
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Pé de Poen‘a
Douro Blend | Douro, Portugal

Einfas Charac’ter
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REFRIGERANTES SOFTS
Peps1 Peps1 Mazx, Sumol, 7up,

Ice Tea Limdo Lemon, Ice Tea Péssego Peach

SUMOQOS JUICES

Manga, Péssego, Maga, Anands, Frutos Vermelhos 5

Mango, Peach, Apple, Pineapple, Berries

Laranja Natural -
Natural Orange Juice
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